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ABSTRAK 

 

Ungkapan dalam masyarakat Jepang sangatlah penting. Dalam 

budaya jepang perasaan dan sikap dapat mengungkapkan maksud dan 

tujuan tersebut. 

Pada penelitian ini, peneliti mendeskripsikan “Ungkapan Bahasa 

Jepang Yang Terdapat Dalam Buku Wakaru Bijinesu Nihongo (わかるビ

ジネス日本語)”. Buku Wakaru Bijinesu Nihongo (わかるビジネス日本

語) ini dikembangkan oleh Business Network Corporation untuk memenuhi 

kebutuhan bahasa non-Jepang yang bekerja di perusahaan modal Jepang 

dan perusahaan asing yang ada di Jepang. Buku ini berfokus pada situasi 

yang akan dihadapi pembisnis non-Jepang dalam bekerja. Buku Wakaru 

Bijinesu Nihongo ini disusun oleh Katoh Kiyokata dengan sub-bab yang 

ditulis oleh Shimada Megumi dan Shibukawa Aki.  

Tujuan dalam penelitian ini yaitu untuk mendeskripsikan jenis 

ungkapan yang terdapat dalam buku wakaru bijinesu nihongo serta kita 

dapat mengaplikasikan kata tersebut ke dalam kehidupan sehari-hari dan 

mendeskripsikan tentang ungkapan etika komunikasi jepang dalam buku 

wakaru bijinesu nihongo. 

Kajian penelitian yang digunakan dalam penelitian ini adalah kajian 

berupa Budaya (Cultural). Kajian ini digunakan, sesuai dengan tujuan 

penelitian untuk mendeskripsikan tentang ungkapan bahasa jepang yang 

terdapat di dalam buku wakaru bijinesu nihongo (わかるビジネス日本語). 

Sedangkan metode penelitian yang digunakan dalam penelitian ini 

menggunakan metode deskriptif kualitatif. Kajian dalam penelitian yang 

digunakan dalam penelitian ini adalah kajian penelitian hyougen menurut 

ono dan ogawa.  

Hasil dari penelitian ini ditemukan sebanyak 12 data jenis 

penggunaan ungkapan seperti Aisatsu no hyougen (挨拶の表現), dan 

Yobikake no hyougen (呼びかけの表現). Kemudian dalam penggunaan 

etika terdapat Aizuchi (Memberikan respon) dan Aisatsu (Memberikan 

salam). Dalam etika Aizuchi ditemukan sebanyak 35 seperti  (申し訳ござ

いません/ Moushi wake gozaimasen), Sedangkan Aisatsu ditemukan 

sebanyak 8 Data seperti (はじめまして/Hajimemashite). 

 

Kata kunci : Ungkapan  
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要旨 

 

日本社会における表現はとても重要です。日本の文化では、

感情や態度はそれらの意図や目標を表現することができます。 

本研究では、「わかるビジネス日本語」の書籍に含まれる日

本のビジネスコミュニケーション戦略について記述した。「わかる

ビジネス日本語」は、ビジネスネットワーク株式会社が、日本の資

本企業や在日外資系企業で働く外国人のニーズを満たすために開発

したものです。本書は、外国人ビジネスマンが職場で直面する状況

に焦点を当てている。この和光美人洲日本語の本は、加藤清方によ

って編集され、島田恵と渋川昭によってサブチャプターが書かれま

した。 

本研究の目的は,『わかるビジネス日本語』に含まれる表現

の種類を記述し、日常生活に適用し、日本のコミュニケーション倫

理の表現を「わかるビジネス日本語」に記述することである。 

本研究で用いた調査研究は、文化という形での研究である。

本研究は、本書『わかるビジネス日本語』に含まれる日本語表現を

記述するために、研究の目的に従って使用された。この研究で使用

された研究方法は定性的記述的方法を使用していますが。本研究で

用いた研究は、小野・小川による表現調査研究である。 

この研究の結果、次のような表現の使用に関する 12 ものデ

ータが見つかりました。例えば：挨拶の表現,呼びかけの表現。次

に、倫理の使用には、会津(応答を与える)と相薩(挨拶を与える)が

あります。 

次に、ビジネスコミュニケーション倫理の使用には、相づち 

(応答を与える)と挨拶(挨拶を与える)倫理があります。相づち倫理

には(申し訳ございません)などが 35 つのデータが見つかります。そ

して挨拶には(はじめまして)などの 8つのデータがあります。 

 

キーワード: 「表現」 

 


